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Príloha 65 výzvy  

Kritériá pre výber projektov 

v znení aktualizácie č. 1 

Poskytovateľ 

Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky ako riadiaci orgán pre Program Slovensko  

Časť Programu Slovensko, na ktorú sa kritériá pre výber projektov uplatňujú: 

2.8.2 Podpora cyklodopravy 

Vylučujúce kritériá podľa článku 73 nariadenia o spoločných ustanoveniach1 

1. Projekt je v súlade s Chartou základných práv EÚ, zabezpečuje a presadzuje rodovú rovnosť, nediskrimináciu a prístupnosť pre osoby so zdravotným postihnutím (článok 9 a článok 73 ods. 
1 nariadenia o spoločných ustanoveniach)? 

Predmet posúdenia Výsledok Slovný komentár 

Posudzuje sa, či projekt dodržiava základné práva a súlad s Chartou základných práv EÚ, 
zohľadňuje a presadzuje rovnosť mužov a žien, uplatňuje a začleňuje hľadisko rodovej rovnosti, 
zabraňuje akejkoľvek diskriminácií a zohľadňuje prístupnosť pre osoby so zdravotným 
postihnutím v súlade s čl. 9 Dohovoru OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím. 

áno/nie 

Navrhovaný projekt je v súlade s Chartou základných práv EÚ, zabezpečuje a presadzuje 
rodovú rovnosť, nediskrimináciu a prístupnosť pre osoby so zdravotným postihnutím, 
konkrétne: 
- navrhovaný projekt zabezpečuje dodržiavanie základných práv a súlad s  Chartou 
základných práv EÚ, 
- v navrhovanom projekte je zohľadňovaná a presadzovaná rovnosť mužov a žien, uplatňuje 
a začleňuje sa hľadisko rodovej rovnosti, 
- v navrhovanom projekte sú prijaté opatrenia na zabránenie akejkoľvek diskriminácie, 
- navrhovaný projekt zabezpečuje a zohľadňuje prístupnosť pre osoby so zdravotným 
postihnutím. 

2. Ak sa projekt začal realizovať ešte pred predložením ŽoNFP, dodržalo sa uplatniteľné právo (článok 73 ods. 2 písm. f) nariadenia o spoločných ustanoveniach)? 

Predmet posúdenia Výsledok Slovný komentár 

Ak sa projekt začal realizovať ešte pred predložením ŽoNFP platí, že:  

 boli dodržané podmienky stanovené v článku 63 odsek 2, 6, 7, 8 (s výnimkou podľa čl. 
20 ods. 1 písm. b)) nariadenia o spoločných ustanoveniach;  

áno 

Boli dodržané podmienky stanovené v článku 63 odsek 2, 6, 7, 8 (s výnimkou podľa čl. 20 
ods. 1 písm. b)) nariadenia o spoločných ustanoveniach a  
ak je to relevantné, uplatniteľné pravidlá štátnej pomoci umožňujú začatie realizácie projektu 
pred predložením ŽoNFP. 

                                                           
1 Regulation - 2021/1060 - EN - EUR-Lex (europa.eu) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R1060
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 uplatniteľné pravidlá štátnej pomoci umožňujú začatie realizácie projektu 
pred predložením ŽoNFP; 

potom je výsledkom posúdenia „áno“. 
V opačnom prípade je výsledkom posúdenia „nie“. 

nie 

Projekt sa začal realizovať pred predložením ŽoNFP a nebola dodržaná 
podmienka/podmienky stanovené v článku 63, odsek......  
alebo uplatniteľné pravidlá štátnej pomoci neumožňujú začatie realizácie projektu 
pred predložením ŽoNFP. 

3. Má prijímateľ potrebné finančné zdroje a mechanizmy na pokrytie nákladov na prevádzku a údržbu v prípade projektu, ktorý zahŕňa investície do infraštruktúry alebo produktívne investície, 
aby zabezpečil ich finančnú udržateľnosť (článok 73 ods. 2 písm. d) nariadenia o spoločných ustanoveniach)? 

Predmet posúdenia Výsledok Slovný komentár 

Posudzuje sa zabezpečenie udržateľnosti projektu z finančnej stránky (Príloha 2b6 a  2c7 výzvy) 
 
V prípade, ak je podmienka posúdená kladne, potom je výsledok posúdenia „áno“. 
Ak nie je podmienka posúdená kladne, potom je výsledok posúdenia „nie“. 
 
Kritérium sa neposudzuje ak:  

 sa nevyžaduje v navrhovanom projekte podpora investícií do infraštruktúry alebo na 
produktívne investície; alebo 

 žiadateľom je subjekt verejnej správy2. 
 
 

áno 
Prijímateľ preukázal v navrhovanom projekte finančnú udržateľnosť investícií do infraštruktúry 
alebo produktívnych investícií. 

nie 
Prijímateľ nepreukázal v navrhovanom projekte zabezpečenie finančnej udržateľnosti 
investícií do infraštruktúry alebo produktívnych investícií. 

 

                                                           
2 Uvedené vyplýva zo znenia § 2 zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 


